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AHOTAIIIL. ANNOTATIONS. AHHOTALIUH

Arnixees JI. O.
MITPALIS 1 PO3CEJIEHHS TEYEHIT'IB
3A NOBIJOMJUIEHHSMHU BUEHUX
APABCBKOTI'O XAJIIPATY IX—X cT.

CraTTs mpHCBSUYCHA TEKCTOJIOTTYHOMY aHaJi3y BiJIOMOCTEH apaO-
cbkux reorpadiB IX—X ct. mpo meueniriB. Ha 3acamax mmpoxoro
KoJIa apaOChKUX JKepes OyJI0 MPOCTEKEHO JIBa €Tall Mirpailii 1boro
KO4OBOTO eTHOCY. CIOKETHOIO JIHIEI0 JOCITIIKEHUX iICTOPUYHUX H0-
KyMEHTIB € iH(popMallisi Ipo pi3Hi TepUTOPIl pO3CENCHHS MEYCHITIB.
Jnst BiATBOpEHHs OiIbII MIMPOKOT KAPTUHU OCOOIMBOCTEH Mirpariii
3a3HaueHOl KOUOBOT JIOMHOCTI aBTOPOM YacTKOBO Oy/iM BUKOPHCTaHi
JDKepena Bi3aHTiHCHKOTO MOXOMKeHHs. [HpopmMalis mpo KouoBHHA eT-
HOC TICYEHITIB € a/IeKBaTHOI iICTOPHYHHUM PEalisiM THX YaciB.

Anikeyev D. O.

THE MIGRATION AND SETTLEMENT OF THE
PECHENEGSACCORDING TO ARABIC GEOGRAPHICAL
COMPOSITIONS OF IX—X CENTURIES

The article is devoted to textual analysis of the accounts contained
in Arabic geographical compositions of 9-10 centuries. On a wide
range of Arabic authorities it has been retraced two phases of the
Pecheneg migrations. The storyline of the researched written docu-
ments is about the different lands settled by these nomads. To fully
understand the peculiarity of migrations of the aforementioned ethnic
group, the primary sources of Byzantine origin have been partly used.
The information about the Pechenegs is correlated with historical re-
alities of those times.

Anuxees /[. O.
MUI'PAIIUA U PACCEJIEHUE IIEYEHET'OB
IO COOBIIEHUSAM YUYUEHBIX
APABCKOI'O XAJIU®DATA | X-X BB.

Crarhsl MOCBSIMIACTCS TEKCTOJOTHUECKOMY aHalM3y COOOIICHHH
apabckux reorpados IX—X BB. 0 meyenerax. Ha ocHoBe mmpokoro
Kpyra apaOCKUX UCTOYHUKOB MPOCIICKUBAIOTCS JIBa dTara MUTPAIUK
ATOTO KO4eBOTO 3THOCA. CIOKETHOW JIMHUEW MCCIIEIOBAaHHBIX HMCTO-
PUYECKUX JOKYMEHTOB SIBJISICTCS MH(OPMAIIHSI O Pa3HBIX TEPPUTOPH-
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X pacceleHus nedeHeroB. J[s BoccTaHOBIEHUsS! Oosee OOMIMPHOI
KapTHHBl OCOOCHHOCTEH MHUTpAIllMd YKa3aHHOTO KOYEBOIO Hapoja
ABTOP YaCTHUYHO UCIIOJIB30BaJl HCTOYHUKN BU3aHTUMCKOTO ITPOUCXOK-
nenust. MTHdopmarms o Ko4eBOM 3THOCE MEYCHETOB SIBIISICTCS a/ICKBAT-
HOHM UCTOPUYECKUM PEAIHSIM TOTO BPEMEHH.

byonux H. B.
3AYUHU Y HAPOJHUX KA3KAX
KPUMCBKHUX KAPAIMIB — KAPAIB

VY crarTi poOuThes cripoba MOSCHATH MPUPOITY ¥ 3HAYCHHS 3aUNHIB
y HapoIHHUX Ka3kax KpHUMCHKUX KapaiMmiB. HaBomuTbcs Tesa mpo Te,
10 TPUKa3Ka SBIIsIE COOOI0 3aJHMIIKOBY (POPMY KOJIMIIHBOTO Mi(oo-
riuHoro noOyTyBaHHS Ka3ku. Koluch 3a4MHM HApOJHHUX Ka30K KPUM-
CbKHX KapaimiB Manu Qopmy ¥ 3MicT Mi(ONOTiHYHOTO OMOBiNaHHS,
SIKE CXOJIUTH JI0 3araJIbHOTIOPKCBKUX JKEpell, ajle 13 4acoM CakpalibHi
3MicTH Oynu BTpadeHi. 30eperiacs JUIe PUTMIUHICT OMOBIJaHHS W
CITIBBIJHECEHHS 3 JIaBHIMHU YacaMu.

Budnik N. V.
BEGINNINGSIN THE NATIONAL FAIRYTALES
OF THE CRIMEAN KARAITES

The article presents an attempt to explain the nature and the mean-
ing of the beginnings in national fairytales of the Crimean Karaites. It
isstated that the flourish isthe residual form of aformer mythological
existing of afairytale. In the old days beginnings in national fairytales
of the Crimean Karaites had the form and the content of a mythol ogi-
cal narration, which goes back to al-Turkic sources, but eventualy
sacral senses have been lost. It has remained only rhythm of anarra
tion and correlation with old times.

byonux H. B.

3AUUHbBI B HAPO/IHBIX CKA3KAX

KPBIMCKHUX KAPAUMOB — KAPAEB
B crarbe npeanpuHUMaeTCs MOnbITKa 00BSICHUTH MPUPOY U 3HA-
YCHHME 3aYMHOB B HAPOJHBIX CKa3Kax KPBIMCKHX KapauMoB. [IpuBo-
JUTCSI TE3UC O TOM, YTO MPUCKA3Ka SBISETCS OCTAaTOYHOU (hOopMoi
MPEKHET0 MU(OIOrHUECKOro OBITOBaHUS CKa3ku. Hekorma 3aunHbI
HapOJIHBIX CKa30K KPBIMCKHX KapauMOB UMEIH (GOopMy U CoJepKaHKe
MHU(DOJIOTHIECKOTO TIOBECTBOBAHUSI, KOTOPOE BOCXOJIUT K OOIIETIOPK-
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CKHMM HCTOKaM, HO C TCUCHHUEM BPEMCHU CaKpPAJIbHBIC CMBbICJIbI ObLIH
YTpauCHBbI. COXpaHI/IHaCI) JIMIIb pPATMHUYHOCTD ITOBECTBOBAHUA U COOT-
HECCHUC C JaBHUMHU BPEMCHAMMU.

bywaxos B. A.

“ IBIPIOM” BIJ I'THAYKYIIY IO BPUTAHCHbKUX MOPIB
(3 mpuBoay Tyl BiToMoi 6iJIOpyChKOI cJaBicTKH-eTHMOJIOTA
P. M. Ko310B0i)

VY crarti kpuTHyHO po3mIsAHyTI cryaii P. M. Kosnosoi. P. M. Kos-
JIOBa MEXaHIYHO Oy/y€e pi3Hi CJIOB’ IHCHKI €TUMOJIOTIUHI THI3/Ia, a BKe
MOTIM 3aJIy4a€ JI0 HUX YUCJICHHI CJIOB SIHCBKI 1 SIBHO HECJIOB' SSHCBHKI
aneNsiTHBU Ta OHIMHU (TiAPOHIMHU, OMOHIMH, aHTPOIIOHIMHU Ta €THOHI-
miu). Takuii HEHAyKOBHI METOJl CIPUYUHUB TIOCTY/IFOBaHHS Mi(iuHO-
TO CJIOB'STHCBKOTO €THOCY Ta BUTanaHoi Pycbkoi nepikaBu, sika HiOH
3aiimMana Tepenu Bij bantuku no Kacmito ta Bix YopHoro mops 10
JIbOOBUTOrO OKEaHYy.

Bushakov V. A.
“DYRDOM” FROM THE HINDU KUSH UP
TO THE BRITISH SEAS
(apropos of Studies by the Noted Byelorussian Slavonic Scholar
and Etymologist R. M. Kozlova)

In the article etymological studies by R. M. Kozlova have been
critically analyzed. At first R. M. Kozlova mechanically constructs
various Slavic etymologica families and then includes into them a
great number of Slavic and evidently non-Slavic appellatives and on-
yms (hydronyms, horonyms, anthroponyms, and ethnonyms). Such an
unscientific method has resulted in postulating the mythical Slavonic
ethnos and never existent Rus state supposedly occupying the terrains
from the Baltic Sea to the Caspian Sea and from the Black Seato the
Arctic Ocean.

bywaxos B. A.

“ IBIPAIOM” OT THHIYKYIIA IO BPUTAHCKHUX MOPEI
(mo moBoOMy HMcciIe0BaHNTi M3BECTHOI 0€JIOPYCCKO# CIABHCTKH-
stumoJiora P. M. Ko3oBoi)

B crarbe kputHuecku paccMoTpeHsl uccienosanus P. M. Kozno-
Boil. P. M. Ko3roBa MexaHWYeCKH CTPOMT pa3iM4yHbIE CIIaBIHCKHE
3TUMOJIOTHYECKHUE FHE3/A, 4 3aTEM BKIIFOUAET B HUX MHOIOYHCIICHHBIE
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CIIABSIHCKHE U SIBHO HECJIaBIHCKUE aleJUIATHBBI U OHUMBI (THIPOHU-
MbI, OMOHHMBI, aHTPOTIOHUMBI U STHOHUMBI). Takoil HeHay4HBbIH Me-
TOJ, TIPUBEJ K MOCTYTHPOBAHHIO MH(UUIECKOTO CIABSIHCKOTO 3THOCA
W HUKOTJIA HE CyIIEeCTBOBaBIIero Pycckoro rocymapcrsa, sIKOObI 3a-
HuMaslIero Teppuroputo ot bantuku no Kacnus u ot YUepHoro mMops
10 JIenoBUTOrO OKEaHa.

Tanywka-Aoauixin A. P.
3AXI/THE IMAITYA SIK CKJIAJOBA YACTUHA
PECITYBJIIKU IHAOHE3ISA ¥V ITEPIOAU
HOBOTO MOPSIJIKY TA PEGOPMAIII|
B crarTi mocniKyrOThCs IMUTaHHS, IO TOB’ A3aHi 3 TEHE3010 ce-
napariucTchkoro pyxy Ha 3aximHomy Ilamya. ['omoBHa yBara mpwui-
nsieTbes AisutbHOCTi Opranizanii 3a HesanexHicTh [lamya mpoTsirom
60—80-x pp. XX cT. Ta mofisiM, 10 BiIOYIHCH MiCHs MaliHHS PEKUMY
Cyxapro B 1998 p.

Galushka-Adaykin A. R.
WESTERN PAPUA ASAN INTEGRAL PART OF THE
REPUBLIC OF INDONESIA IN THE PERIODS
OF NEW ORDER AND REFORMATION

In the article questions connected with the devel opment of separat-
ist movement on Western Papua have been investigated. Main atten-
tion was paid to the activities of the Organization for the Independence
of Papuain 60-80-s of the 20" century as well as to the events that
happened after the downfall of the Suharto regime in 1998.

Tanywka-Aoavikun A. P.
3AIIAJTHOE IMAITYA KAK COCTABJISIIOLIAS YACTD
PECIIYBJIUKHN NHAOHE3USA B MTEPUOAbI
HOBOI'O NOPAAKA U PE@OPMALINN

B crarbe paccMaTpuBaroTCsi BONPOCHI, CBSI3aHHBIC 3 Pa3BUTHEM Ce-
MapaTUCTCKOTO ABMXeHus Ha 3anaanoM [lamya. OcHOBHOE BHUMaHKE
yaensiercs aestenbHocTr Opranuszanny 3a He3aBuCcUMOcCTh [lanmya Ha
npotsbkeHur 60—80-x rr. XX B. U COOBITHAM TIOCIIE MAJAEHHS PeKUMa
Cyxapro B 1998 1.



231

Topsam b. E.
KAHP MABBAJTIO B ETUNIETCHKIN JIITEPATYPI

V crarTi 3anponoHOBaHUM KOPOTKUI OIS KaHPY MaAB6aAlb y Cy-
YacHIll €rumerchKiil JiTeparypi, KOTpUil € HalOIIbII MOIIUPEHUM Y
¢onpKIIopi Ta mianekTHi noesii €runty. Po3mIsiHYTO TpH NpHUKIAAH
pi3HOTO BHKOpHCTaHHA (GOpMU Magsanto. Po3kpuBaeThes i1 yHiBep-
CaJIBHICTb, THYYKICTh, IIMPOKi BepcH(iKaliiiHi MOXIUBOCTI. ABTOD
3BepTa€ yBary Ha MOTHBAL[if0 BHKOPHCTaHHA IIbOTO JKaHPy Y TBOPYOC-
Ti pi3HHUX MOETIB.

Horvat B. E.

THE GENRE OF MAWWAL IN EGYPTIAN LITERATURE

The article gives ashort look into the genre of mawwal in modern
Egyptian literature, which is most popular within folklore and col-
loquial poetry of Egypt. Three examples of different usage of the
mawwal form are considered. Thisdisclosesits versatility, flexibility
and awiderange of opportunities for versification. The author draws
attention to the motivation of this genre in the works by different
poets.

Topeam b. 3.
"KAHP MABBA/Th B ETUTIETCKOM JINTEPATYPE

B crarbe nmpeanaraercs KpaTtkuii 0030p jxaHpa Magealb B COBpE-
MEHHOW eTMIEeTCKOW JITeparype, KOTOphIi 00jee pacnpoCTpaHEH B
¢donpkiope u nuanekTHoi mol3mm Erunra. PaccmarpuBatorcs Tpu
npuMepa Pa3HOrO UCMONB30BaHUS (QOPMBI Magsans. PackpbiBaeTcs
ee YHHBEPCaJbHOCTh, THOKOCTb, IIMPOKHE BO3MOXXHOCTH BepCHU(H-
Kaiu. ABTOp oOpariaeT BHUMaHHe HAa MOTHBAIMIO MCIIOJIb30BAHHS
3TOTO XaHpPa B TBOPYECTBE Pa3HbIX [IOATOB.

Jlepmenooici Omep
TYPELBKA IVIEAJA OMEJISIHA ITPIHAKA
VY crarti, npucBsueHiit 90-i piuHMIII BT JTHS HAPOJKCHHS BHJIAT-
HOTO yKpaiHChKoro cxomosHaBist Omensina [Ipinaka, po3misaaeTbes
HOro HUISX Y TIOPKOJIOTi0, CTOCYHKH 3 TypEIIbKUMH KOJIeTaMy i y4HSI-
MH, Bi10OpaXeHO IIMPOKE 3aCTOCYBaHHS HAYKOBOTO 3100y TKY YKpaiH-
CBHKOTO BUEHOTO CyYaCHUMH TYPEeLBKUMH (ijlonoraMu i icTOpuKaMu.
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Croroani inei O. [Ipinaka Ta #oro 1opoOOK cTainu JOCTYITHHUMH
JUISL TYpPEeUbKUX YUEHHX, sIKi MOXKYTh O3HAOMIIIOBATHCS 3 HHMH 3a-
BISIKM HiMenbkuM Tiopkosioram (3. Kopkmas, M. Onmes, M. Epcoii);
amepukancskuMm gocrmigaukam (I Imamsmkuk, @. I3, X. b. ITakcoi,
I. Opraiinn); nepexnagam poo6it O. IIpimaka TyperbKo MOBOIO, BH-
KoHaHUM y TypeduuHi; a TaKoXK 3yCHIUISIM YKpaiHCHKHX JTOCIiAHUKIB
(A. H. TypaH, 3. O3nem).

Dermenci Omer
O.PRITSAK’'STURKISH FOLLOWERS

Thisarticle, which is dedicated to the ninetieth anniversary of birth
day of the prominent Ukrainian orientalist Omeljan Pritsak, examines
hisway of turkology, mutual relations with the Turkish colleaguesand
students, and reflects wide usage of his scientific concepts by modern
Turkish linguists and historians.

Nowadays Pritsak’s ideas and science achievements have become
accessible for Turkish scientists who can familiarize with them with
four ways. German Turkology scholars (Z. Korkmaz, M. Olmez,
M. Ersoy); American Turkology scholars (H. Inalcik, F. 1z, H. B. Pak-
soy, |. Ortayli); Turkish trandations of Pritsak’s work in Turkey; by
means of the Ukrainian scholars (A. N. Turan, Z. Ozdem).

Jlepmenooicu Omep
TYPEIIKASA IVIESIIA EMEJIBSTHA ITPULIAKA

B crarbe, nocesimennoi 90-i ToIoBIIMHE CO JIHS POXKJICHUS BbI-
Jarolerocs ykpauHekoro Boctokosena E. Ipuiiaka, paccmarpuBaercst
€ro MyTh B TFOPKOJIOTHIO, B3aMMOOTHOILIEHUS C TYPEIIKUMH KOJJIEraMu
Y YYEHHKaMH, OTPaKEHO HIMPOKOE MPUMEHEHUE HAayYHOTO Hacleaus
YKPanHCKOTO YYEHOTO B TPYAaX COBPEMEHHBIX TYPEUKUX (PHIONIOroB
Y UCTOPUKOB.

Ceronns uneu E. [lpunaka u pe3ynsTarsl €ro HayqYHOU J1€ATeNb-
HOCTH CTaJIM IOCTYITHBIMU TYPELIKUM YUEHBIM, KOTOpbIE MOTYT O3Ha-
KOMHTBCS C HUMH Oiaromapss HemerkuM Tioprojioram (3. Kopkmas,
M. Onmes, M. Dpcoit); amepukanckum uccienoarensim (X. Muanb-
mxuk, ©. U3, X. b. [Takcoit, U. Opraiinu); nepeBogam pador E. [Tpu-
[1aKka Ha TypeIKUH S3bIK, BHIIOIHEHHBIM B TyplnH; a TakKe YCUIHSIM
ykpanHckux uccienonareneit (A. H. Typan, 3. O3nem).
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Hokwa A. C.
POJIb MOPJIAHII B YITPABJIIHHI CBATUMM MICLSIMUA
B CXIJTHOMY €PYCAJIUMI ITICJIS 1967 p.

[Micns Mectunennoi BitiHu 1967 p. i3paiinbChki MOXHOBIIAII 3a-
JIMIIWIM BEJCHHS PEIITIHHUX MUTaHb 32 MICIICBOIO AJIMiHICTPAIIi€0
BakQy, sika Oyna kepoBaHa 3 AMMaHy. Y cTaTTi pO3nISIa€ThCs CTPYK-
Typa 1 AisTIbHICT HOPJIAHCHKUX YCTaHOB 1 opraHizamiif, mo 6epyTh
y4acTh B YIPABIIHHI 1CIAMCHKUMH CBSITHUMH MICIISIMH B MICTi, B KOH-
TEKCTI HOPIAaHCHKO-TIAJIECTUHCHKUX BiHOCHH. [licas mignmucaHHs
HopraHcbko-i3painbebkoi MUpHOI yrogu 1994 p. mixk HopaaHCBKOIO
Biajoro i [THA cranu BUHHKAaTH KOHQIIIKTHI CUTYallii 110 YIIPaBIiHHIO
CBSITUMHM MICIISIMH, 1[0 MOTIPIIWIO NMaJIECTUHCHKO-HOPIAHCHKI B1THO-
cunn. He nuBnsamce Ha Te, mo 3 cepemunn 1990-x pp. pons Mopnawii
B YIPaBITiHHI CBATUMH MiCISIMH 3HWU3WIIACS, HOpJaHChKa BJajia mpo-
JIOBXKy€e OpaTH akTHBHY y4acTh y cipaBax CBsroro micta. Posramysxe-
Ha HOopAaHChKa aJIMiHICTpaTUBHA CTPYKTYpa, HassBHICTh HEYPSIOBUX
oprasizalliid, mocTiiHa y4acTh Y MD>KHAPOAHUX (OpyMax, MpUCBIUE-
HUX NUTaHHAM CBSITOTO MicTa, 3Ha4HUH (PiHAHCOBHUI BHECOK JI0 yCTa-
HOB TIO YNPABJIHHIO Bak()aMM 1 CBITHMH MICISIMU 1 B pecTaBpalliiiHi
poGoTH cBinuath po nparsenHs Mopnauii 36epertu craryc Kyparopa
MYCYJIbMaHCBKHX CBATHX MicIlb B €pycainmi.

loksha A. S
THE ROLE OF JORDAN INADMINISTRATING THE HOLY
PLACESIN EAST JERUSALEM SINCE 1967

After the Six-Day War (1967) local Wagf Administration, controlled
from Amman, was alowed by Isradli Authority to continue its activity
in religious affairs. The article is devoted to the structure and functions
of the Jordanian organizations and institutions that take part in manag-
ing the Holy places in the city within the bounds of relations between
Jordan and Palestine Authority. Conflict situations appeared between
two sides after the Jordan-Israel Peace Treaty (1994). In spite of the
reduction of Jordanian role in the Holy places control in the mid 1990s,
Jordanian authority takes active part in its affairs. Branched structure of
Jordanian administration, existence of non-governmental organizations,
permanent participation in internationa organizations, considerable fi-
nancial contribution to establishments of awagaf and Holy places control
and to the restoration works indicate the striving of Jordan to preserve
its status of the custodian of Mudim Holy placesin Jerusalem.
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Hokwa A. C.
POJIb HOPJAHUU
B YIIPABJIEHUHU CBATbIMU MECTAMHA
B BOCTOYHOM HUEPYCAJIUME INOCIJIE 1967 r.

[Mocne llectuaneBHol BoliHbl 1967 T. M3paribCKKE BIACTH OCTa-
BUJIM BEJICHUE PEIMTHO3HBIX BOIIPOCOB 32 MECTHON AIMUHHCTpaLIeH
Bak(ga, KOTopasi ynpasisiack 3 AMMana. B craree paccmarpuBaeTcs
CTPYKTYpa U JeATEIbHOCTh MOPAAHCKHX YUYPESKICHWH M OpTraHH3a-
U, yYacTBYIOIIUX B yNPaBJICHUH MCIAMCKHMH CBSTHIMH MECTaMH
B TOpOJZie, B KOHTEKCTE MOPAAHO-NIAJIECTUHCKUX OTHOoweHui. Ilocne
MOANKCaHHUS HOPAAHO-U3PAWIBCKOTO MUPHOTO goroBopa 1994 r. mex-
Iy nopaaHckumH ernactsimu ¥ [THA cranu Bo3HUKaTh CIIOPHBIE CHTYa-
UM 110 YIPaBICHHUIO CBATBIMH MECTaMH, YTO YXYALIHUJIO MaIeCTHHO-
nopaaHckue oTHomenus. HecmoTps Ha To, uto ¢ cepenunbl 1990-x rr.
ponb Mopnanuu B yrnpaBJIeHUN CBATHIMH MECTaMH CHU3WIIACH, HOP-
JAHCKYE BIACTH MPOJOIDKAIOT aKTUBHO Y4acTBOBaTh B Jieniax CBATOTO
ropona. PazBeTBiieHHas nopraHcKas aAMUHUCTpaTUBHAS CTPYKTYpa,
HAJINYHE HETPABUTENbCTBEHHBIX OPraHU3alnH, MOCTOSHHOE YJYacTHe
B MEKIYHapOAHBIX (opyMax, MOCBALICHHBIX Bompocam CBATOro ro-
poAa, 3HAYUTENbHBIA (PMHAHCOBBIA BKJIAJ B YUPEXKICHHS MO yIpaB-
JICHHIO BaKk(paMy U CBATBIMH MECTaMH M B PeCTaBpallMOHHBIE PaOOTHI
03HaualoT cTpemiieHne MopaaHum COXpaHUTh CTAaTyC XpaHUTENS My-
CYJIBMaHCKHUX CBSTBHIX MecT B Mepycanume.

Kocmamnoa I. O.
BIUIUB EKCTPAJIIHI' BICTUYHUX ®AKTOPIB
HA ®OPMYBAHHS ITAPAJIEJII3MY
Y BIPIIAX NOE3II IOBU TAH

VY cTarTi po3MISLIAETHCS SBUIIIE TTapaliesli3My B KOHTEKCTi BUBYCH-
HSl KATalChKUX MOCTUYHUX TBOPiB 100u TaH. ABTOp aHamizye mpu-
YHMHH, 3aBISKU SKUM Tapajeii3M CTaB OJHHM i3 TOJIOBHMX MOBHHX
3ac00iB BUpaKeHHS, 0€3 JOCIIPKEHHS SKOTO BUBUCHHS KUTaWChKOL
moe3ii OKpecICHOTro MePioly HEMOXKIIMBE.

Kostanda l. O.
THE INFLUENCE OF PARALINGUISTIC FACTORS
ON FORMING PARALLELISM
IN POEMSOF THE TANG EPOCH
While analyzing Chinese poetic texts such notion as a parallelism
drew our attention. The article is amed at the theoretical studying of



235

this notion. The article analyses the reasons of taking the parallelism
as one of the main language means of literature tradition and consid-
ering it as main component without which the analysis of Chinese
poetry isimpossible.

Kocmanoa U. O.
BJIMSAHUE DKCTPAIMHI'BUCTUHYECKHUX ®AKTOPOB
HA ®OPMUPOBAHUE ITAPAJVIEJIM3MA
B [1IO33UHU 2ITOXU TAH

B crarbe paccMmarpuBaeTrcsi SBICHHE NapajUlelii3Ma B KOHTEKCTE
M3y4YeHHS KUTAUCKUX MO3TUYECKUX MPOU3BEACHUH »1oxu TaH. ABTOp
aHAIM3UPYET MPUYHUHBI, Oarofapst KOTOPHIM MapauIeIn3M CTaNl OTHAM
W3 OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX CIIOCOOOB BBIpayKeHHsI, 0e3 ydera KOTOpPOro
M3y4EHUE KUTAMCKOM MT033UH YIIOMSIHYTOIO NIEPUOJA HEBO3MOXKHO.

Jlackasuti /]. B.

MIXKHAPOJHA BOPOTBEBA 3A HA®TY HA BJIU3BKOMY
TA CEPEJHBbOMY CXOAI: TYPELBKO-IIEPCBKE
PO3MEXYBAHHSI il AHITIO-IIEPChKA
HA®TOBA KOMITAHIS (1912-1914)

CrarTst mpuUcBsSYeHa MiXKHApOIHIM 00poTHOi 3a HadTy Ha bamu3pko-
My Ta Cepenubomy Cxomi y 1912-1914 pokax. OcobnuBy yBary 30-
CepeKeHO HA BUBUEHHI BIIMBY AHIIO-TIEPCHKOT HAPTOBOT KOMMaHii
Ha TypenbKo-TIepChKe PO3MEKyBaHHS.

Laskavyy D. V.

INTERNATIONAL STRUGGLE FOR OIL IN THE NEAR AND
MIDDLE EAST: TURKISH-PERSIAN DEMARCATION
AND ANGL O-PERSIAN OIL COMPANY (1912-1914)

The article is devoted to the international struggle for oil in the
Near and the Middle East in 1912-1914. The specid attention is con-
centrated on researching of influence of Anglo-Persian Oil Company
on the Turkish-Persian demarcation.
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Jlackaswiii /]. B.

MEXIAYHAPOIHAS BOPbBA 3A HE®Tb HA BJIMJKHEM
N CPEJHEM BOCTOKE: TYPELHKO-IIEPCUJACKOE
PABSTPAHUYEHUE U AHIUIO-TIEPCUACKAS
HE®TSIHASA KOMIIAHUS (1912-1914)

Crarbsl mOCBsIIIEHa MEKAYHAPOAHOH O0pbOe 3a HedpTh Ha bimk-
HeMm u Cpennem Boctoke B 1912—-1914 rogax. Ocoboe BHUMaHUE CO-
CPeIOTOYCHO Ha M3YYCHUM BIHMSHUS AHITIO-TIEPCUACKOW HEPTIHOH
KOMITaHUH Ha TYPELKO-TIEPCHUJICKOE pa3rpaHUUYEHHE.

Maepina O. C.
CTOPIHKH I3 CIMEMHOI ICTOPIi
MYP3 IUPIHCBKUX VY XIX cT.

B crarti anani3yrorbes cimeiiHi cnmcku myp3 LlupiHchkux 3a
1818-1820, 1847 pp., aani npotokoniB TaBpiiickkoro J[BopsHCEKOTO
Henytarcekoro 3i0paHHs 3 pO3IVISITY CIIpaB Myp3 upiHchKUX 010
HajaHHS M ABopsHChKoro TUTymy B 1820 1 1852 pp., ponoBoaH Ta
IHII TOKYMEHTH L(EOr0 pojy. BHCBIT/ICHO I€sIKi aCIIeKTH CIMEHHOT ic-
Topii HaliBimoMimmx npencraBHuKiB pony upinis B XIX cTomiTTi.

Mavrina O. S
PAGES FROM FAMILY HISTORY
OF MURZASSHYRINSKIH IN THE XIX CENTURY

In this article are analyzing family lists of muszas Shyrinskih of
1818-1820, 1847-1852, information from protocols of Taurian Depu-
ty Meeting in case of obtaining title of nobility by murzas Shyrinskie
in 1820 and 1852, genealogies and other documents of this family.
Thereareilluminated some aspects of family history of the most well-
known representatives of Shyrin family in the XIX century.

Maepuna O, C.
CTPAHMIIBI U3 CEMENHOM UCTOPUH
MYP3 HINPUHCKHUX B XIX BEKE

B craree ananusupyrorcs ceMmelinble cnucku myp3 IupuHckux
3a 1818-1820, 18471852 rr., naHHbIe MPOTOKOJIOB TaBpUUECKOTO
JBopsiackoro [lenyrarckoro CoOpaHus B JieNe MOMyYCHHUS Myp3aMu
Mupuackumu aBopstHcKoro Tutyna B 1820 u 1852 rr., pomocnoBHbIe
W Jpyrue AOKYMEHThI 3Toro poaa. OcBelieHbl HEKOTOPHIE aCHEeKThI
ceMelHOW ucTOpHU Hanbollee N3BECTHRIX NpencTaBuTene poaa [u-
puHoB B XIX Beke.
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Mompux A. I1.
MAXMYJ KALITAPJIA
OYUMA YKPATHCBKHUX OPIEHTAJIICTIB
(na mpuksagi Araranrena Kpumcbkoro i Omensina Ipinaka)

3 naroau 1000-0i piuHUII BiJ AHA HAPOIKEHHS MEPLIOTO TIOPK-
CBKOTO CHLUKIoNenucTa i Jiekcukorpadga Maxmyna Kamrapmm y
CTaTTi pO3MIAAAETHCS HOTO MiCIe B AOCHIIPKEHHAX YKPaiHCHKHX Opi-
enraiictiB. [IpeameTom po3Binku cramu pobotu A. Kpumcbkoro ta
O. [Ipinaka, B SKMX BUBYAOTHCS >KUTTEBUU muisix M. Kammrapmu i
ftoro cioBuuK «Divan Lugat tit-Tiirk». O6umBa 10CIiAHUKH TOTAI0TH
HaM JIOKJIaJl BiloMOCTi mpo moxopkeHHss M. Kamrapiu i gac ioro
HapokeHHs. [Iporsrom yckoro cBoro xuttsa O. [pitak 3BepTascs 10
JHTBICTHYHHX 1 ICTOPUYHUX BiJIOMOCTEH, 10 MICTSATHCS Y CIIOBHHUKY
Kamrapnu, nist moOynoBM BIacCHUX HAYKOBHX TiMOTe3. 3aBAsIKH yKpa-
THCHKMUM CXOI03HABISAM moctaTh M. Kamrapnu HagoBro 3ainuiaru-
METhCS Y HEHTPI JOCTITHUIBKOT yBaru B YKpaiHi.

Monmryk 4. P.
MAHMUD KASHGARLY
IN UKRAINIAN ORIENTALISTS OPINION
(Agathangel Krymsky and Omelian Pritsak)

On the occasion of the 1000" anniversary of the first Turkic ency-
clopaedist and | exicograph Mahmud Kashgarly his placein Ukrainian
orientdisticsis observed in the paper. So the subject of the paper isto
analyze M. Kashgarly’s biography and his vocabulary named “Divan
Lugat ut-Tirk”, how it is presented in the works of A. Krymsky and
O. Pritsak. Both of the scholars are cleared up and give us more defi-
nite information on the origin of M. Kashgarly and his birth date. O.
Pritsak during al hislifeis based on language and historical materias
given in the vocabulary of Kashgarly, which alowed him to arrive
a the truth in his research. Exactly because of this attention paid by
Ukrainian orientalists to the life of M. Kashgarly will leave himin the
spotlight of Orienta studiesin Ukraine in the sequel.
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Mompux A. I1.
MAXMYJl KAIUTAPJIBI
INTASAMU YKPAUHCKHUX OPUEHTAJINCTOB
(na mpumepe Arartanrena Kpsimckoro u Emennsina [Ipunaka)

[To cmyuato 1000-it romoBIIUHEI CO JHS POXKICHUS TIEPBOTO TIOPK-
CKOTO DHIMKJIONenucTa M Jekcukorpadga Maxmyna Kamrapner B
CTaTb€ PacCMaTpHBaeTCsl €ro MECTO B MCCIEIOBAHUAX YKPaMHCKHX
opueHTanuctoB. [Ipeamerom cratbu cranu pabotsl A. Kpeimckoro u
E. Ilpunaka, B KOTOpPBIX M3y4aroTcs *KU3HEHHbIH myTh M. Kammrapisr
u ero croBaphb «Divan Lugat tit-Tiirk». O6a viccenoBarens 1aroT Mo-
poOHBIe cBeeHust 0 mporcxoxaeHnn M. Kamrapisl 1 BpeMeHH ero
poxnenus. Ha npotsbkenun Beeid cBoeit sxu3nu E. [Tpuitak oOpariai-
Csl K IMHTBUCTUYECKUM U HCTOPHUUECKHM CBEICHUSM, COJEPKAIIUMCS
B cioBape Kamrapiel, sl TOCTpOeHHsI COOCTBEHHBIX HayYHBIX TH-
nore3. brarogaps ykpannckum BoctokoBenam ¢urypa M. Kamrapisr

HaJI0JIT0 OCTAHETCS B IIEHTPE BHUMAHUS YKPAUHCKUX YUEHBIX.

Mypaweeuu K. I
OHOBJIEHHA IJEMHO-XYJOKHIX MOUIYKIB:
HOBI TEMHU TA ®OPMM KUTANCBKOI MOE3I{
“4 TPABHSA”

[porsrom matixke Becboro XIX cromitrs siteparypa Kuraro rorysa-
Jlach IO OHOBJICHHS: BUHUKAIOTh HOBI TEMH, 3apOKYIOTHCS pi3HOMA-
HITHI JIYMKH IIIOJI0 MOJAJBIIOT 101 moe3ii. Xoua 11e i NpoIoBKYIOTh
MaHyBaTH OPTOAOKCANIBHI KaHPH Ta MOBA @eHbsHb, BCE K MUCHMEH-
HUKY HaroJIAraloTh Ha NIEPEXoJi Ha Oauixya i BiIMOBI Bia TpaauIliii-
HUX MpaBWI HamMCaHHs BipiiB. HoBW3HA TeMaTHky, 1110 3’ IBUJIACh y
kinti XIX —na nmouatky XX CT., ypi3HOMaHITHUIA KUTAWCHKY TIO€3i10
HOBUMH oOpaszamu. JliTeparypa mifHsAaa 6arato BaKIMBUX Ui TOTO
Yacy MUTaHb, ajie 3aJIUIIIIOCh 1 6arato TpaauIiitHuX TeM.

Murashevych K. G.
THE NOVELTY OF IDEA-ARTISTIC SEARCH:
NEW THEMESAND FORMS OF CHINESE MAY
FORTH POETRY
Almost al XIX century the literature of China was preparing for
novelty: new themes appear, different ideas about the further existence
of poetry emerge. In spite of the fact that orthodox genres and the lan-
guage wenyan are still dominate, writersinsist on changing language
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on baihua and rejection of traditional rules of poetic writing. Novelty
of themes, which appeared at the end of XIX century — at the begin-
ning of XX century, diversified the Chinese poetry with new images.
Literature hasraised alot of important questions for that time, but also
many traditional themes have remained.

Mypaweeuu E. I
OBHOBJIEHUE PII[EFIHO-XY)IO)KECTBEHHI;IX .
MNOUCKOB: HOBBIE TEMbI U ®OPMbI KNTAUCKOU
MMO23UH «4 MAS»

Ha npotsoxennn moutu Bcero XIX Beka nuteparypa Kurast roto-
BHJIaCh K 06HOBJ’I€HI/IIO: MOABJIAIOTCA HOBBIC TEMbI, 3apOXKIA0OTCA pa3-
HOOOpa3HbIe HeH o AalbHelel cyap0e mod3un. XoTs | MPpoIoiIKa-
0T JOMUHUPOBATh OPTONOKCAIIbHBIEC KaHPBI U SI3BIK 8EHbsIHb, BCE XKE
nucared HaCTaMBAaIOT Ha Tepexolie Ha 6atixya W JTUKBUAALWHU Tpa-
AUIAOHHLBIX IMPpaBWJI HAallUCAHUA CTUXA. HoBu3zna TEMAaTUKH, KOTOpasa
nosiBriiach B kKoHIle XIX Beka u B Hauane XX, cjeliaina pasHooOpas-
HOW KHUTaNCKYyI TO33MI0 C MOMOIIBI HOBBIX 00pa3oB. JluTeparypa
MoAHsAJIa MHOT'O BaAXHBIX HAa TO BpEMs BOIIPOCOB, HO OCTAJIOCh TAKKC
MHOTI'O U TPaJAUIIUOHHBIX TEM.

Ompowenxo 1. B.
CTYJEHT TA EIIOXA:
“BEJIMKA MOHI'OJIIA” ¥ AOJII b. JAHJAAPOHA

VY napyriii nonoBuHi 1930-x pokiB OUIBIIICTh MPEACTABHUKIB Oy-
PATCHKOT TPOMaICEKO-TIONITHYHOT, KYJIBTYPHOI eJTiTH, JIesIKi peACTaB-
HUKH CTYJSHTCTBA Oy/M 3acy/>KeHi Ta CTpadeHi 3a y4acThb y “IaHMOH-
TONBCBKil opranizamii’, mo HIOMTO roTyBajia BiATOprHeHHS BypsTii
Biu CPCP Ta cTBOpenns Bennkoi MoHronbCchKol JepikaBH Mij| TIPo-
tekroparoM Amonii. OqHUM i3 TakuX “3MOBHHKIB” BUSBUBCS JICHIH-
TPaJICHKUH CTyIEHT, OypsT 3a nmoxomxkeHHsM, b. Jlannapon — maiiOy-
Hill BupaTHui Oyioior, peniriiani aisd i ¢pinocod. Bucnomoerses
MPUITYHICHHS, 1110 HOTO apelT OyB BUKIMKAHUM HE JHIIE MOXOKEH-
HsM Ta “HeOe3neuHuMHU” PO3MOBaMHU, IO BEIHCS y CEpPEeIOBUIII Oy-
PATCBHKOTO CTYIEHTCTBA, ajie H (pakToM 3HAHOMCTBa 3 BHJIaTHUM Ha-
YKOBIIEM Ta TpoMaJicbKo-momiTHaamuM JistaeM L. XKamiapano. Ocran-
Hiil nepeOyBaB Mijl MOCTIHHUM HAIAIOM CIEICTYkKO, sKi, 30Kpema,
BBYKJIH, 1110 1€ “ HAI[IOHAJIICT” HETaTMBHO BIUIMBAE HA OYPATCHKY Ta
MOHTOJIBCHKY MOJIO/Ib. ¥ CTaTTi BUCBITIIOIOTHCS HACTPOT OypSTCHKOTO

Ta MOHTOJIbCHKOTO cTyneHTcTBa y 1930-1i pokw.



240

Otroshchenko I. V.
STUDENT AND EPOCH:
THE “GREAT MONGOLIA” IN B. DANDARON’'S FATUM

In the second half 1930-s the majority of representatives of the
Buryat political and cultura €elite, some representatives of students
have been condemned for participation in “Pan-Mongolian organiza-
tion” which ostensibly prepared tearing away of Buryatiya from the
USSR and creation of the Great Mongolian state under protectorate
of Japan. The Leningrad student, Buryat by origin, B. Dandaron —fu-
ture outstanding buddhol ogist, the religious figure and the philosopher
has appeared one of such “conspirators’. There is an assumption, that
he has been arrested not only because of his origin and “dangerous’
conversations among the Buryat students, but aso due to the fact of
his acquaintance with an outstanding scientific and political figure
Ts. Zhamtsarano. Last was under constant surveillance of special ser-
viceswhich, in particular, considered, that this “ nationalist” negative-
ly influences the Buryat and Mongolian youth. In article moods of the
Buryat and Mongolian students in 1930-s are shown.

Ompowenxo U. B.
CTYIAEHT U JDIIOXA:

“BEJIUKASI MOHI'OJIUSI” B CYAbBE b. JAHIAPOHA

Bo Bropoii monoBune 1930-x TT. OOJBIIMHCTBO MpeACTaBUTENEH
OypsTCKOW OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKOH M KYJIBTYPHOW DIUTHI, He-
KOTOpPBIC TPEACTAaBUTENH CTYAEHUYECTBA OBUTM OCY)KICHBI 33 y4acTHe
B “MIAHMOHTOJICKOI OpraHu3aiuu”, KoTopas skoObl TOTOBHJIA OTTOP-
xenue bypsatuu or CCCP u co3nanue Bennkoro MoHTonbckoro rocy-
JapcTBa o nporekropatoM Anonnu. OJHUM U3 TaKuX “3aroBOPILU-
KOB” OKa3aJiCsl JICHUHTPAACKHI CTYIEHT, OypsIT 10 TMPOUCXOXKICHHIO,
B. lTannapon — Oymyiiuii BeIIAOIIMICS OY/I0JIOT, PEJIMTHO3HBINA Jie-
arenb U ¢puocod. BrickaspiBaeTcs MpeAnonokeHne, 4YTo ero apecT
OBLT BBI3BAH HE TOJBKO IMPOUCXOXKICHUEM U “OMacHbIMU™ pPa3roBopa-
MU, KOTOPBIE BEJIHCH B Cpesie OypSTCKOrO CTYIeHUECTBA, HO B (hJaKTOM
3HAKOMCTBA C BBIIAIOUIMMCS YYEHBIM U 001 CTBEHHO-TIOTUTHYECKIM
nestenem L. XKammapano. [locneqauit Haxoguics Mo MOCTOSHHBIM
HaJ30pOM CIICIICITYK0, KOTOPBIE, B YACTHOCTH, CUMTAIIH, YTO ATOT “Ha-
IUOHATUCT” OTPHIIATSIIEHO BIUSACT HA OYPATCKYK) M MOHTOJIBCKYIO
MOJIO/IeKb. B cTaThe MoKa3pIBarOTCs HACTPOEHUS OYpSITCKOTO U MOH-
royibckoro cryaeHuecrsa B 1930-¢ rr.
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Poz I B.
MNCHUXOJOTI'I3M TBOPYHOCTI NEAMI CADA:
A0 MUTAHHS ®OPMYBAHHS
HOBOI'O ECTETUYHOTI'O MTPOCTOPY
Ha wmarepiani pomanis “/leB’sta nanara Jlucnancepy”, “darix-
Xap06ie” Ta “Mu caMOTHI” JOCIIKEHO MCUXOJIOTi3M Tipo3u [lesimi
Cada, oxpeciieHO (pakTOpH i MPUUMHMU TICUXOJIOTIT TBOPYOCTI, TUIIOBI
CHTYyaIllil, SIKi 3HaWIUTH CBOE BTUIEHHS y TBOPaX BiJIOMOTO TypeIbKO-
ro nucbMeHHHKa. [IpoaHamizoBaHO XyJOXHIO crieludiky Ta MCUXO-
JIOTi3M TIPO3H MHUCBMEHHHUKA SIK OCHOBY 300paKeHHS JKUTTS JIIOAMHH,
il xapakTepoTBOpeHHs. JlOCTIIKEHO MCUXOJIOTIYHY BMOTHBOBAHICTh
BYMHKIB TIEPCOHAXKIB, 11 peduiekciii Ha HABKOJIHIIHIH CBIT.
Uepes ¢yHKIIT Ta poib 300pakyBaIbHO-BUPAKATBLHUX 3aC00iB,
3MiHy (pabynabHUX eneMeHTiB pomaHicTHku Cada po3mIsHYTO HOBa-
TOPCTBO Ta 0COOJIMBOCTI 1HANBIAYATLHOTO CTHIIIO TMCHbMEHHUKA.

Rog H. V.

PSYCHOLOGICAL DIMENSIONS OF PEYAMI| SAFA’'S
CREATIVITY: TOWARDSTHE QUESTION OF FORMING
ANEW AESTHETIC SPACE

The paper is dedicated to the investigation of the psychological
aspects of Peyami Safa’'s novels. Basing the investigation on novels
“External Diseases Ward Nine”, “Fatih-Harbiye”, “We Stand Along”
we study the psychological dimensions of Peyami Safa's creative
writing, discuss the factors and causes of the psychology of credtivity,
the typical situation, which were reflected in the works of the famous
Turkish writer.

Poz A. B.
MNCHUXOJOTI'U3M TBOPYECTBA IIESIMU CA®A:
K BOITPOCY ®OPMHUPOBAHUS
HOBOWM SCTETUYECKOM MMAPAIUT MbI

Ha marepuane pomanos “Jlepstas nanara aucnancepa”, “ darux-
Xap6ue”, “Mbl omMHOKK" HCcCaeAyeTcs TMCHXOJIOTU3M TBOPYECTBa
npo3sl [lessmu Cada, paccmarpuBatoTcst pakTopbl M MPHIHHBI ICHXO-
JIOTHH TBOPUYECTBA, TUIIMYECKUE CUTYaIlUH, KOTOPbIE HAILILTH CBOE OT-
paKeHHE B IPOM3BEICHHUSX W3BECTHOTO TYPELIKOTO MUcarels. AHaIU-
3UpyeTcs creu(uKa 1 ICHXOIOTH3M IPO3bI MHACATENS KaK KIII0YeBOH
KOHIENT N300pakeHHsI YKU3HU YEIIOBEKa.
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[MocpencTBoM QyHKIMI H300pa3UTENBHO-BBIPA3UTEIEHBIX CPEACTB,
n3MeHeHnH QadynbHBIX dIieMeHTOB poMaHucTHkH Cada paccMmarpua-
I0TCS HOBaTOPCTBO M OCOOGHHOCTH MHAWBHUIIYyJILHOTO CTHIIS IHcare-
8L,

Cepeitiuyk b. B.
CYYACHA TYPELBKA ICTOPIOT'PA®IA ITPO
YKPATHCBKO-TYPEIIBKI 3B’ SI3KH

VY crarTi Blieplie aHalli3yeThCsl CydacHa Typelbka icropiorpadis
PO YKpaiHChKO-TypelbKi 3B’ I3KM 3 TAaBHUHU /10 CHOTOJICHHS. 30Kpe-
Ma, pO3NIAIAI0ThCS Mpalli TAKUX BIJIOMUX JIOCHTIIHUKIB, ik M. Capaii,
A. Kypar, B. Kpicc, a Takok MeMyapH MOJIITUYHUX JISYIB 1 KOJCKTHRB-
Hi MOHOTpadii, B Tomy umcii 6aratoromHua “ Icropist Typequunn”.

Serhiychuk B. V.
CONTEMPORARY TURKISH HISTORIOGRAPHY ABOUT
UKRAINIAN-TURKISH RELATIONS

Inthearticlefor thefirst time contemporary Turkish historiography
isanalyzed concerning Ukrainian-Turkish relations from ancient times
to present. In particular, scientific works of such known researchers as
M. Saray, A. Curat, B. Criss and well as memoirs of politica figures
and collective monographs including multivolume “History of Tur-
key” have been studied by the author.

Cepeeiiuyk b. B.
COBPEMEHHAS TYPELHKASA UCTOPUOT'PA®USA OB
YKPAUMHO-TYPEILKUX OTHOLWEHUSAX

B crarbe BrepBbIe aHANM3UPYETCSl COBPEMEHHAS TypelKasi UCTo-
puorpadus 00 YKpanHO-TYpElKUX OTHOIIEHHAX C JaBHUX BPEMEH 10
CEeTOHANIHETO HS. B uacTHOCTH, paccMaTpuBaIOTCA TPYABI TAKHX UC-
cienosareneii, kak M. Capaii, A. Kypar, b. Kpucc, a raxxe Mmemyapsl
MOJUTUYECKUX JIeATeNeH U KOJUIEKTUBHBIE MOHOTpadrH, B TOM YHCIIe
MHorotomHas “ Uctopus Typuun”.

Cnoboosn H. B.
MOJIITUKA YKPATHHU OO0 KPATH NEPCBKOI 3ATOKH
CrarTst TpUCBSYEHA 30BHIINHIA TONITHII YKpaiHM B peETiOHi
Ilepcbkoi 3atoku. [IpoaHayi3oBaHO OCHOBHI aCMEKTH TOJITHKO-
EKOHOMIYHMX KOHTaKTiB YKpaiHu Ta aepxas 3aroku. OLiHEHO mep-
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CTEKTUBHI cpepr B3a€EMOBUTITHOT CHIBIIpalli YKpaiHH 3 KpaiHaMu pe-
rioHy. OKpeMoO pO3ITISIHyTa MOXKJIMBICTh CIiBIpali y cdepi BUCOKHX
TEXHOJIOTiH Ta OCBiTH. ABTOp CTBEP/DKYE, IO YKpaiHChKa JepikaBa
Ma€ IMUPOKI TepCIeKTUBI s peatizalii cBoiX Hal[iOHANBHUX 1HTEp-
eciB B perioHi [lepcbkoi 3aTOKH.

Sobodian N. V.

UKRAINIAN POLITICY TOWARDSTHE GULF STATES

The article is devoted to the prospects of foreign policy of Ukraine
in the region of the Gulf. The basic aspects of political and economic
contacts of Ukraine and the Gulf countries have been analyzed. The
perspective spheres of mutually beneficial collaboration of Ukraine
with the countries of the region have been estimated. Possibility of
collaboration is separately considered in the field of high technolo-
gies and education. An author assertsthat the Ukrainian state haswide
prospects for redization of the nationa interests in the region of the
Gulf.

Cnoboosn H. B.
IMOJIUTUKA YKPAUHBI B OTHOIIEHUU
CTPAH INIEPCUJICKOI'O 3AJIMBA

CraThsl TIOCBsIIIIEHA TIEPCIICKTUBAM BHEIIHEH MOJIMTUKH YKpau-
HbI B peruone [lepcuackoro 3anupa. [IpoaHanu3npoBaHbl OCHOBHBIC
ACTICKThI TIOJIMTUKO-DPKOHOMUYCCKUX KOHTAKTOB YKpaWHbl M CTPaH
3aymBa. [laHa oOlleHKa MEPCIEKTUBHBIM c(epaM B3aWMOBBITOHOTO
COTPYIHHYECTBA YKPaWHBI CO CTPaHaMu pervoHa. OTaeabHO paccMo-
TpeHa BO3MOKHOCTh COTPYIHUYECTBA B c(pepe BHICOKUX TEXHOJIOTHIA
1 00pa3oBaHUs. ABTOP YTBEPKIACT, YTO YKPAUHCKOE TOCYIapCTBO
MMEET NIMPOKHUE TMEPCIICKTUBBI IS pealu3allii CBOMX HAI[MOHAJIb-
HBIX UHTEPeCOB B peruone [lepcuackoro 3anusa.

Cmenvmax M. 1O.
MI®OIPOCTIP “IIATHAME" ®EPIOYCI:
ono3uuis “cBi’ —“ wyxuit”’

PosrnsiHyTO 3ac00M BHpakeHHsI MPOCTOPOBOI KapTUHHU CBITY Y
“Illarname” ®eppoyci, BuaiIeHo OcHOBHI omno3uuii: Ipan — Typah,
cren — caf, Topu — nonuHa. [pocrip “Ilarname”, opranizoBanuii 3a
OpUHIMIOM “cBili” — “dyuil”, HIJIKOM BiAIIOBiIA€E apxaiyHOMY Mi-
(homoeTHYHOMY CIIPUHUHATTIO. [OpH 1 cTen yBaXKarOThCS MiCLIEM OUT-
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BU 1 BUIIPOOyBaHHS. Y TepOiyHiIi YaCTHHI MOEMH MPOTHCTABICHHS
“cBiit” — “uyxuii” cBiT TpanchopmyeTbes B 00poThOy Mik IpaHoM,
[0 CUMBOJII3y€ CHIIN 100pa, 1 TypaHoM, 1110 CHMBOJII3Y€E CHJIH 3JIa.

Selmakh M. Yu.
MYTH SPACE OF “SHAHNAME” FERDOUSI:
opposition “our” —*outsider”

Means of expression of theworld space picturein * Shahname” Fer-
dousi are considered; the main oppositions|ran —Turan, step —garden,
mountain — valley are explored. Space picture in “Shahname”, based
on the principle of “our” —“outsider”, is organized and fully meetsthe
archaic mythologica poetic perception. Mountains and desert are the
places for battles and trials. In the heroic part of the poem opposition
“our” —“stranger” has been transformed into a struggle between Iran,
which symbolizes the forces of the good, and Turan, symbolizing the
forces of the evil.

Cmenvmax M. 1O.
MUO®OJOTNYECKOE ITPOCTPAHCTBO
«IMTAXHAME>» ®UPTOYCH.:

ONIO3UIHUSA «CBOM» — «UYkKOI»

B craTbe paccmarprBatoTCs ClIoCOOBI BRIPaKEHHUS POCTPAHCTBEH-
HOH kapTuHbl Mupa B «[Ilaxname» Oupnoycu. BeleneHsl OCHOBHBIE
onno3uuuu: Upan — TypaH, crens — caz, ropsl — nosuHsl. [Ipocrpan-
cTBO «[IlaxHaMe», OpraHu30BaHHOE I10 IPUHIUITY «CBOW» — «IyXKON»,
MOJTHOCTBIO COOTBETCTBYET apXandeckoMy MH(OMOITHYECKOMY BOC-
npusTHiO. [OpBI ¥ cTenb CYMTAIOTCSI MECTOM OWUTBBI U UCTIBITaHUil. B
TFepPOMYECKON YaCTHU MOAMBI IPOTUBONOCTABIEHUE «CBOM» - «dyKON»
MuUp TpaHchopmupyercsi B 00pp0y Mexxay VipaHoM, KOTOpBI CUMBO-
JTU3UpYeT CUITb 100pa, 1 TypaHoM, CHMBOIH3HPYIOIINM CHITHI 3714,

Tapan O. I
ABOPUT'EHM TAWBAHIO:
MAJIOBIJIOMI CTOPIHKH ICTOPII
KIHIIS XIX — TEPIIOI UBEPTI XX cr.

VY crarTi po3niAgaeThes (YHKIIOHYBaHHS OJHOTO 3 €JIEMEHTIB
MEepPBICHOI CIAIIMHN Y TPAAHLIIHINA KYJIBTYpi aBTOXTOHHHUX TiPCHKUX
memeH TaliBaHIO — 3BHUUAlO MOTIOBAHHS 3a TOJI0BaMU. AHAJI3YHOThCS
KiJIbKa OCHOBHUX MPHYHMH [[BOTO BUIY MOJIOBAHHS: Ul OTPUMaHHS
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cTarycy J0pocioro wieHa ooumHu (OaUH 13 eTamiB iHimjaIii); Bupi-
IICHHS CYNEPEYOK y CepelluHi OOIWHU, OCKIJIBKU JIyXU TapaHTYIOTh
YCIIiX MpaBUM; adK MOMCTHTHUCS 32 OJM3BbKUX POIAUYiB; 3100yTH TpH-
XWIBHICTB AiBYMHH (Ta i1 pONXUHM) 1 OTPUMATH IPABO Ha IIUTIO0; rapaH-
TyBaTy pony (B IIUPIIOMY pO3yMiHHI — OOIIHHI) yCHilHy 60poTHOY 3
XBOpoOaMu uM emifieMisiMi. Po3misiHyTHI BUIle 3BUYAll MONIOBAHHS
3a TOJIOBAMH Ma€ JIaBHE i, Ma6yTI) ABCTPUYHE OXOKCHH, OCKLUTBKH
MPOCTEXKYETHCS SIK B OCTPIBHHX, TaK i B KOHTHHEHTAJIBHUX HapozuB
[TiBnenHo-Cxignoi A3ii, yactunoto axoi € [liBnennuit Kuraii i Taii-
BaHb.

Taran O. G.

FORMOSAN ABORIGINES: LITTLE-KNOWN PAGES

OF HISTORY OF THE END OF XIX —THE FIRST QUARTER
OF XX CENTURY

The ceremony of head hunting of the autochthonic mountain
tribes of Taiwan is examined in the article. A few basic reasons of
this type of hunt are ascertained — to obtain status of adult man; to
solve disputes within the community, because spirits warrant success
to aright part; to revenge for the close relatives; to win favor of agirl
(and her family) and to obtain the right to marriage; to secure family
and settlement from epidemics. The above considered custom of head
hunting has an ancient and, apparently, austric origin inasmuch asis
traced both inisland and mainland peoples of South-East Asiathe part
of which is South Chinaand Taiwan.

Tapan E. I
ABOPUTEHBI TAMBAHSI: MAJIOM3BECTHBIE
CTPAHUIIBI HCTOPUM KOHLIA XIX — [TIEPBOM
YETBEPTH XX B.

B crarbe paccmarpuBaercsi (yHKIHOHHPOBAHUE OJHOTO M3 dJie-
MCHTOB HepBO6I)ITHOI‘O HacJieausa B Tpa[[HHHOHHOﬁ KYyJIbTYpC aBTOX-
TOHHBIX TOPHBIX IIJIEMCH TatiBans — 061)1‘[351 OXOThI 3a IroJOBaMH.
AHaIM3UPYIOTCS HECKOJIBKO MPUYMH 3TOTO BUAA TEPBOOBITHOM 0XO-
TBI: MIOJYYEHHE CTaTyca B3POCIIOro WwieHa OOUMHBI (OIMH M3 ITANOB
MHUIMAINN); pa3pellieHre BHYTPUOOLIMHHBIX CIHOPOB, MOCKOJBKY
JyXH BCErna Ha CTOPOHE MpPaBbIX; MECTh 3a OJM3KHX POICTBEHHH-
KOB; 3aBOCBaHUE PACIIONOKEHHUS JCBYIIKUA (M €€ POJACTBEHHHUKOB) M
MOJyYeHUE, TAKMM 00pa3oM, mpaBa Ha Opak; rapaHTUPOBAHHUE POIY
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(B Gostee MIMPOKOM CMBICTIE — OOIIMHE) YCIIEITHOW O0phOBI ¢ Ooes-
HSIMU M BO3MOXKHBIMH SIHJIEMUSMU. PaccCMOTpEeHHBIH BhIlie 00bIYaii
OXOTBI 3a TOJIOBAMHU MMEET JPEeBHEE, BO3MOXKHO, aBCTPUUIECKOE MPO-
HCXOXJIEHHE, TTIOCKOJIBKY MPOCIEKUBACTCS KaK Y OCTPOBHBIX, TaK U Y
KOHTHHEHTAJIBHBIX Hapo10B FOro-BocTouHol A3un, 4acThi0 KOTOPOIt
sBisitores FOxxupiit Kurait u TaliBansb.



